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	Resumen
La presente propuesta tiene por objeto actualizar la Resolución 214 de la Conferencia de Plenipotenciarios a fin de armonizarla con el marco internacional vigente de cooperación en materia de inteligencia artificial (IA), que comprende el documento final de la CMSI+20, el Pacto Digital Mundial y el Diálogo Mundial sobre Gobernanza de la IA, y facilitar la contribución de la UIT a dicho marco en el ámbito de su mandato. En ella se destaca la infraestructura en la que se basa la IA, se abordan aspectos sobre ética, supervisión humana y privacidad de los datos en las redes de telecomunicaciones/TIC, y se fomenta la capacitación de los países en desarrollo y la IA multilingüe.
Acción solicitada
Se invita a la Conferencia de Plenipotenciarios a examinar el presente documento y a aprobar la Resolución revisada adjunta.
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MOD	ARB/91A33/1
RESOLUCIÓN 214 (BUCAREST, 2022REV. DOHA, 2026)
Tecnologías de inteligencia artificial y
telecomunicaciones/tecnologías de la información y la comunicación
La Conferencia de Plenipotenciarios de la Unión Internacional de Telecomunicaciones (Bucarest, 2022Doha, 2026),
recordando
a)	la Resolución 70/1 de la Asamblea General de las Naciones Unidas (AGNU), Transformar nuestro mundo: la Agenda 2030 para el Desarrollo Sostenible;
b)	la Resolución 70/125A/RES/80/173 de la AGNU, Documento finalsobre el documento final de la reunión de alto nivel de la Asamblea General relativo al Examen Generalexamen general de la aplicación de los resultados de la Cumbre Mundial sobre la Sociedad de la Información (CMSI) (CMSI+20);
c)	la Resolución 79/1 de la AGNU, en virtud de la cual se aprueba el Pacto para el Futuro, incluido el Pacto Digital Mundial;
d)	la Resolución 79/325 de la AGNU, sobre las modalidades de establecimiento y funcionamiento del Grupo Científico Internacional Independiente sobre la Inteligencia Artificial y del Diálogo Mundial sobre Gobernanza de la Inteligencia Artificial;
e)	la Resolución 78/265 de la AGNU, sobre aprovechamiento de las oportunidades de sistemas seguros, protegidos y fiables de inteligencia artificial para el desarrollo sostenible;
f)	la Resolución 78/311 de la AGNU, relativa al fomento de la cooperación internacional para capacitación en materia de inteligencia artificial;
g)	la Resolución 102 (Rev. Bucarest, 2022) de la presente Conferencia, sobre la función de la UIT con respecto a las cuestiones de políticas públicas internacionales relacionadas con Internet y la gestión de los recursos de Internet, en particular nombres de dominio y direcciones;
ch)	la Resolución 139 (Rev. Bucarest, 2022), Utilización de las telecomunicaciones/tecnologías de la información y la comunicación (TIC) para reducir la brecha digital y crear una sociedad de la información inclusiva, de la presente Conferencia;
di)	la Resolución 140 (Rev. Bucarest, 2022), Función de la UIT en la aplicación de los resultados de la CMSI y de la Agenda 2030 para el Desarrollo sostenible, así como en sus procesos de seguimiento y revisión, de la Conferencia de Plenipotenciarios,;
j)	la Resolución 101 (Nueva Delhi, 2024), sobre las actividades de normalización relacionadas con las tecnologías de inteligencia artificial y las telecomunicaciones/tecnologías de la información y la comunicación, de la Asamblea Mundial de Normalización de las Telecomunicaciones;
k)	la Resolución 91 (Bakú, 2025), sobre las tecnologías de inteligencia artificial para el desarrollo de las telecomunicaciones, de la Conferencia Mundial de Desarrollo de las Telecomunicaciones,
reconociendo
a)	que la UIT, en su calidad de organismo de la Naciones Unidas especializado en telecomunicaciones/TIC, desempeña un importante papel en la promoción de las telecomunicaciones/TIC a escala internacional y de los temas de desarrollo conexos, así como de un entorno propicio para el desarrollo de las telecomunicaciones/TIC, facilitando la implementación de las Líneas de Acción de la CMSI y contribuyendo al cumplimiento de los Objetivos de Desarrollo Sostenible (ODS) permitiendo el acceso universal a las telecomunicaciones/TIC;
b)	las funciones de otras organizaciones de las Naciones Unidas a la hora de facilitar la implementación de las Líneas de Acción de la CMSI, entre otras las de la Organización Mundial de la Salud en materia de cibersalud; el Departamento de Asuntos Económicos y Sociales de las Naciones Unidas en materia de gobierno electrónico; la Conferencia de las Naciones Unidas sobre Comercio y Desarrollo en materia de comercio electrónico, y la Organización de las Naciones Unidas para la Alimentación y la Agricultura en materia de ciberagricultura,;
c)	que el desarrollo y el despliegue de la inteligencia artificial plantean cuestiones éticas, y que la Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura (UNESCO) ha aprobado una Recomendación sobre la Ética de la Inteligencia Artificial, entre los instrumentos pertinentes elaborados en el marco del sistema de las Naciones Unidas al respecto;
d)	el establecimiento por la Asamblea General de las Naciones Unidas, en el marco de la Resolución A/RES/79/325, del Grupo Científico Internacional Independiente sobre la Inteligencia Artificial y del Diálogo Mundial sobre la Gobernanza de la Inteligencia Artificial, como procesos multipartitos destinados a fomentar el entendimiento, el diálogo y la cooperación internacionales en relación con las oportunidades y los retos relativos a la IA;
e)	la celebración con éxito del primer Diálogo Mundial sobre la Gobernanza de la Inteligencia Artificial en Ginebra (Suiza) en 2026, con ocasión de la Cumbre Mundial AI for Good, en virtud de la Resolución A/RES/79/325 de la Asamblea General de las Naciones Unidas, que reunió a los gobiernos y las partes interesadas pertinentes para fomentar el diálogo, la cooperación y el entendimiento a escala intencional en relación con las oportunidades y los retos relativos a la IA,
observando
a)	que muchas otras organizaciones y partes interesadas ya están debatiendo, estudiando y explorando ciertos aspectos de la inteligencia artificial (IA) y su capacidad para beneficiar a la sociedad, y también están, en función de sus mandatos, elaborando proyectos, directrices, practicas idóneas, normas y principios para las tecnologías, los sistemas y los servicios de IA, como la Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura, la Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económicos, la Alianza Mundial sobre la Inteligencia Artificial y el Comité Técnico Mixto 1 de la Organización Internacional de Normalización y la Comisión Electrotécnica Internacional;
b)	que la UIT se ha asociado con más de 40 organismos de las Naciones Unidas con miras a organizar la plataforma "AI for Good" (IA para el bien) y ha presentado su repositorio de IA, cuyo objetivo es identificar las aplicaciones prácticas de la IA para avanzar hacia la consecución de los ODS;
c)	que la UIT ya está trabajando, por ejemplo, a través de las Comisiones de Estudio, los Grupos Temáticos y las actividades de capacitación, en el examen de la intersección entre la IA y las telecomunicaciones/TIC para facilitar el desarrollo sostenible,;
d)	con reconocimiento, que la plataforma AI for Good ha fomentado iniciativas, programas y comunidades de alcance mundial centrados en promover el uso beneficioso de las tecnologías de IA, en particular iniciativas relacionadas con la robótica, retos de innovación, desarrollo de competencias, colaboración en el plano normativo y aplicaciones de la IA para el desarrollo sostenible y con fines humanitarios;
e)	con reconocimiento la coordinación y la colaboración en curso de entidades de las Naciones Unidas en el marco del Grupo de Trabajo Interinstitucional sobre Inteligencia Artificial (IAWG-AI), dirigido conjuntamente por la UIT y la UNESCO, que facilita el intercambio de información, la cooperación y la participación de todo el sistema en actividades e iniciativas relacionadas con la IA en el conjunto del sistema de las Naciones Unidas;
f)	que el Diálogo Mundial sobre la Gobernanza de la Inteligencia Artificial y el Grupo Científico Internacional Independiente sobre la Inteligencia Artificial cuentan con el apoyo de una secretaría conjunta integrada por la UIT, la UNESCO, la Oficina Ejecutiva del Secretario General de las Naciones Unidas y la Oficina de Tecnologías Digitales y Emergentes (ODET) de las Naciones Unidas, en la que la UIT y la UNESCO desempeñan una función de coordinación respecto de dicho Diálogo y la ODET respecto del citado Grupo Científico;
g)	con reconocimiento, los notables beneficios que han puesto de manifiesto las iniciativas AI for Good Lab y AI for Good Sandbox de la UIT en apoyo a los países en desarrollo, en particular al facilitar el acceso a recursos informáticos, modelos de IA, conocimientos técnicos especializados y orientación en materia de políticas, y fortalecer las capacidades a escala nacional en materia de IA y propiciar el desarrollo y la realización de ensayos prácticos de soluciones de IA, a fin de contribuir a los esfuerzos por reducir la brecha de IA y ampliar el reparto equitativo de los beneficios que brinda la inteligencia artificial,
considerando
a)	que un ecosistema de telecomunicaciones/TIC puede propiciar el desarrollo y el despliegue de muchos casos de uso de la IA en favor del desarrollo sostenible, y que el despliegue de la inteligencia artificial viene dado por la disponibilidad de la conectividad, la computación en la nube, la capacidad de los centros de datos y la correspondiente interconexión, así como de la inversión en esas esferas, cuya demanda es cada vez mayor;
b)	que las tecnologías de IA pueden contribuir a mejorar la eficiencia, la resiliencia, la sostenibilidad y la seguridad de las redes y servicios de telecomunicaciones/TIC, al tiempo que plantean nuevas cuestiones en los planos técnico, operacional y de políticas;
c)	que los avances de las tecnologías de IA fomentan la demanda de infraestructuras digitales sólidas, resilientes y energéticamente eficientes, en particular las relacionadas con la conectividad, los centros de datos, la computación en la nube y las redes internacionales;
bd)	que, a fin de aprovechar plenamente y compartir equitativamente las ventajas de las tecnologías de IA, será preciso cerrar las brechas digitales y de IA y conseguir el acceso universal a las telecomunicaciones/TICuna conectividad universal y significativa, así como fortalecer las capacidades, en particular las de los países en desarrollo;
ce)	que el desarrollo de la IA relativa a las telecomunicaciones/TIC conlleva oportunidades y retos;
df)	que la labor que están emprendiendo los Miembros de la UIT puede contribuir a dar a conocer las posibilidades que suponen las tecnologías de IA para las telecomunicaciones/TIC, y a tener una comprensión más cabal de las mismas, con objeto de fomentar la Agenda 2030 para el Desarrollo Sostenible,;
g)	el documento final de la CMSI+20, en el que la Asamblea General subraya la importancia de aplicar un enfoque centrado en el ser humano a lo largo de la vida útil de las tecnologías digitales, incluidas sus etapas de diseño, desarrollo, despliegue y utilización, y reconoce la necesidad de detectar y mitigar riesgos, y de garantizar la supervisión humana de la tecnología;
h)	que la disparidad en el acceso a los datos, los recursos informáticos, las competencias y la infraestructura necesarios para el desarrollo y el despliegue de la inteligencia artificial conllevan el riesgo de que surjan nuevas brechas entre países, que aumentarían las brechas digitales que la presente Conferencia ha resuelto reiteradamente cerrar;
i)	que los beneficios de la inteligencia artificial solo se lograrán plenamente si los sistemas y las aplicaciones de inteligencia artificial funcionan eficazmente en todos los idiomas, y que en el documento final de la CMSI+20 se subraya la suma importancia que reviste el multilingüismo para reflejar la diversidad lingüística, cultural e histórica de todas las naciones;
j)	que la recopilación, el intercambio y el procesamiento de datos por los sistemas de inteligencia artificial, incluidos los datos transmitidos por redes de telecomunicaciones/TIC, plantean cuestiones de protección de datos personales y de privacidad, y que en virtud del Pacto Digital Mundial se piden principios, marcos y mecanismos de rendición de cuentas comunes a este respecto;
k)	que las tecnologías de IA se aplican cada vez más en esferas relacionadas con la labor de la UIT, en particular la optimización de redes de telecomunicaciones, la gestión del espectro, las redes de satélite y las no terrenales, la reducción del riesgo de catástrofes, la inclusión digital, la ciberseguridad, la movilidad inteligente, la salud digital y las aplicaciones para el desarrollo sostenible;
l)	que, desde 2022, el rápido ritmo de los avances de las tecnologías de inteligencia artificial, en particular los amplios modelos de lenguaje (LLM) y la inteligencia artificial generativa, han fomentado significativamente las capacidades, la accesibilidad y el despliegue de aplicaciones de IA en las telecomunicaciones/TIC, así como en otros sectores de la economía y la sociedad;
m)	que los nuevos avances en los sistemas de IA autónoma basada en agentes y de IA integrada amplían la capacidad de los sistemas de IA para planificar, razonar e interactuar de forma autónoma con entornos digitales y físicos, y dar soporte a casos de utilización operacionales e industriales cada vez más complejos relacionados con las telecomunicaciones/TIC;
n)	que los avances continuados de los modelos de IA de vanguardia pueden brindar nuevas oportunidades, al tiempo que plantean retos técnicos y en materia de seguridad y protección relacionados con las telecomunicaciones/TIC, incluida su infraestructura subyacente, lo que subraya la importancia de la cooperación internacional y de la colaboración con las organizaciones de normalización pertinentes, entre otras partes interesadas;
o)	que la integración cada vez mayor de la IA con las tecnologías espaciales, incluidos los sistemas de satélite y las redes no terrenales, así como las tecnologías cuánticas y los sistemas informáticos avanzados, puede repercutir ampliamente en la evolución de las telecomunicaciones/TIC en el futuro;
p)	que el apoyo a los Estados Miembros en relación con la IA puede incluir el desarrollo de competencias y capacidades, soluciones prácticas e intercambio de conocimientos, actividades normativas y recursos de políticas, en el marco del mandato de la Unión,
resuelve
que la UIT, en el marco de su mandato y competencias fundamentales:
i)	prosiga su labor en el ámbito de la IA relacionada con las telecomunicaciones/TIC, incluidos los estudios, los intercambios de información y la creación de capacidad en materia de tecnologías de IA para aumentar la eficiencia de las telecomunicaciones/TIC;
ii)	fomente un ecosistema de telecomunicaciones/TIC para el despliegue de tecnologías de IA,;
iii)	aporte los conocimientos especializados de la Unión en materia de telecomunicaciones/TIC a los procesos establecidos por la Asamblea General en relación con la inteligencia artificial, en particular el Diálogo Mundial sobre la Gobernanza de la Inteligencia Artificial;
iv)	dé prioridad a la reducción de la brecha en materia de capacidad de cálculo para la IA, en particular mediante la ampliación de la oferta de recursos de cálculo compartidos y de modelos con pesos de libre acceso a los países en desarrollo, en coordinación con los actuales mecanismos de inversión en infraestructuras de telecomunicaciones/TIC y programas de resiliencia energética;
v)	tenga en cuenta la diversidad de idiomas y contextos operacionales en su labor en el ámbito de la IA relacionada con las telecomunicaciones/TIC,
encarga al Secretario General que, en consulta con los Directores de las tres Oficinas
1	coordine las actividades de la Unión para aplicar la presente Resolución y, a tal efecto, garantice la coordinación, la coherencia y la complementariedad en toda la Unión en lo que respecta a actividades, iniciativas y programas relacionados con la IA relativos a las conferencias, las asambleas, el Consejo y otros procesos pertinentes de la UIT, incluidos los referentes al desarrollo de competencias, la preparación para la IA, la capacitación, las herramientas de políticas y la asistencia técnica, a fin de lograr la mayor repercusión posible, evitar duplicaciones innecesarias y fortalecer la coherencia de la oferta de servicios de la UIT a los Estados Miembros;
2	centre los esfuerzos de la UIT relacionados con la IA en promover ecosistemas de telecomunicaciones/TIC sólidos que den soporte a las tecnologías de IA, y en aplicar las tecnologías de IA para conseguir unas telecomunicaciones/TIC más eficaces;
3	continúe colaborando con otros organismos de las Naciones Unidas para aprovechar las ventajas de los casos de uso de la IA en aras del desarrollo sostenible, por ejemploen particular, a través de la plataforma "AI for Good" y su repositorio de IA;
4	fomente el intercambio de información y asesoramiento para facilitar la comprensión, en particular en los países en desarrollo[footnoteRef:1]1 del despliegue de las tecnologías de IA en apoyo de las telecomunicaciones/TIC, así como de las oportunidades y los retos conexos; [1: 1	Este término comprende los países menos adelantados, los pequeños Estados insulares en desarrollo, los países en desarrollo sin litoral y los países con economías en transición.] 

5	fomente la capacitación de los países en desarrollo a tal efecto, en particular mediante actividades de formación, intercambio de conocimientos, soluciones eficaces y prácticas idóneas, y el desarrollo de conocimientos técnicos especializados a escalas nacional y regional, y contribuya, en el marco del mandato de la Unión, a las asociaciones internacionales para la creación de capacidad en materia de inteligencia artificial que se piden en el documento final de la CMSI+20;
56	identifique oportunidades, según convenga, de coordinación y cooperación con otras organizaciones pertinentes y de colaboración con partes interesadas pertinentes en relación con la presente Resolución;
67	informe a la próxima Conferencia de Plenipotenciarios, y con carácter anual al Consejo de la UIT, acerca de las actividades de la UIT relacionadas con la IA y la aplicación de la presente Resolución, en particular sobre la contribución de la Unión al Diálogo Mundial sobre la Gobernanza de la Inteligencia Artificial y a la aplicación del Pacto Digital Mundial y del documento final de la CMSI+20 en lo que respecta a la inteligencia artificial y las telecomunicaciones/TIC,;
8	contribuya al Diálogo Mundial sobre la Gobernanza de la Inteligencia Artificial y a la labor del Grupo Científico Internacional Independiente sobre la Inteligencia Artificial y del IAWG-AI, en particular en lo que atañe a los aspectos de telecomunicaciones/TIC de la inteligencia artificial, y siga poniendo a disposición a tal efecto las plataformas de reunión de la Unión, incluida la Cumbre Mundial AI for Good;
9	tenga en cuenta, en las actividades de la Unión relacionadas con la inteligencia artificial, los aspectos éticos relacionados con el diseño, el desarrollo, el despliegue y la utilización de la inteligencia artificial en las telecomunicaciones/TIC, incluida la necesidad de supervisión humana, y coopere a tal fin con la UNESCO y otras organizaciones pertinentes, en el marco de sus respectivos mandatos;
10	tenga en cuenta, en lo concerniente a las actividades de la UIT relacionadas con la inteligencia artificial, los aspectos de protección de datos personales y de privacidad de los sistemas de IA utilizados en redes de telecomunicaciones/TIC, en colaboración con las organizaciones pertinentes, en el marco de sus respectivos mandatos;
11	colabore con las organizaciones de normalización pertinentes y otras partes interesadas, en el marco de sus respectivos mandatos, con el fin de ofrecer una plataforma de diálogo, cooperación e intercambio de información sobre normas técnicas y enfoques para fomentar la seguridad y la protección de las tecnologías de IA, incluidos los modelos de IA de vanguardia, en lo que respecta a las telecomunicaciones/TIC;
12	vele por que la labor de la UIT relacionada con la IA en el marco de la presente Resolución se coordine con la Comisión Mundial AI for Good y el Diálogo Mundial sobre la Gobernanza de la IA y no duplique la labor de ambos órganos, con una clara delimitación del mandato técnico y de normalización de la UIT con respecto a dichos órganos;
13	elabore e incluya, en su caso, indicadores sobre preparación para la IA con los actuales indicadores de conectividad en el informe Hechos y Cifras de la UIT, entre otros informes pertinentes, sobre la base de la labor pertinente relativa al Índice de preparación para la IA, incluidos indicadores sobre adopción de la IA, acceso a capacidad de cálculo, infraestructuras de IA, competencias y capacitación humana y preparación en materia de políticas y reglamentación, a fin de ayudar a los Estados Miembros a identificar deficiencias, supervisar avances y abordar la brecha en materia de IA con el mismo rigor que con respecto a la brecha de conectividad,
encarga a los Directores de las tres Oficinas
1	que sigan apoyando las labores de sus respectivos Sectores en relación con las tecnologías de IA en apoyo de las telecomunicaciones/TIC y mejoren la coordinación y la armonización de sus respectivas actividades con la Secretaria General, a fin de hacer posible un ecosistema de telecomunicaciones/TIC eficiente,;
2	que promuevan, en el marco de sus respectivos Sectores y en colaboración con las organizaciones pertinentes, la labor relativa al funcionamiento eficaz de los sistemas y las aplicaciones de inteligencia artificial en todos los idiomas y a la disponibilidad de los recursos lingüísticos necesarios a tal efecto;
3	que amplíen las actividades de capacitación al respecto, en particular mediante programas de formación, intercambio de conocimientos y de soluciones prácticas, gobernanza de la IA y adopción de prácticas idóneas, así como el desarrollo de conocimientos técnicos especializados a escalas nacional y regional en el marco de la presente Resolución respecto de los países en desarrollo,
encarga al Consejo de la UIT
que incluya el informe del Secretario General en los documentos que envíe a los Estados Miembros,
invita a los Estados Miembros, a los Miembros de Sector, a los Asociados, y a las Instituciones Académicas
1	a fomentar entre los Miembros de la UIT un concepto común según el cual un ecosistema de telecomunicaciones/TIC sólido puede servir de apoyo a las tecnologías de IA, y de que las tecnologías de IA pueden aplicarse a las telecomunicaciones/TIC para mejorar su eficacia y capacidad;
2	a compartir sus experiencias sobre la aplicación de las tecnologías de IA en las telecomunicaciones/TIC con múltiples partes interesadas internacionales, incluidas las organizaciones internacionales, las iniciativas, el sector privado, la sociedad civil, las instituciones académicas, las pequeñas y medianas empresas y las organizaciones técnicas, y a contribuir a sus debates sobre este asunto;
3	a participar en los debates, intercambios de información, creación de capacidad y estudios sobre la IA relativos a las telecomunicaciones/TIC a escala internacional, y sobre el modo en que ello puede contribuir al cumplimiento de la Agenda 2030 para el Desarrollo Sostenible en el marco del mandato de la Unión.;
4	a realizar contribuciones voluntarias para facilitar la labor de la UIT en la esfera de la inteligencia artificial en el marco de la presente Resolución, en particular la plataforma AI for Good.
Motivos:	Las modificaciones propuestas se justifican por las consideraciones siguientes:
La Resolución 214 se adoptó en 2022 y no refleja los instrumentos y mecanismos establecidos desde entonces, como el documento final de la CMSI+20, el Pacto Digital Mundial y el Diálogo Mundial sobre la Gobernanza de la IA, a los que la UIT puede aportar sus conocimientos especializados en materia de telecomunicaciones/TIC en el marco de su mandato.
La IA depende de la conectividad, la computación en la nube y la infraestructura de centros de datos, que constituyen el ámbito de competencia fundamental de la UIT. El texto propuesto aborda asimismo las consideraciones éticas, la supervisión humana, la privacidad de los datos, el desarrollo de capacidades y la IA multilingüe en el contexto de las telecomunicaciones/TIC, en cooperación con las organizaciones pertinentes y en el marco de sus respectivos mandatos.
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